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Montage Raumbedienelement BE-SC-2-3 

1 Allgemeine Hinweise 
1.1 Sicherheitshinweise 

 
Sicherheitshinweise beachten 
Das dient vor allem dem eigenen Schutz. 
• Vor Beginn der Arbeiten mit den Sicherheitshin-

weisen vertraut machen. 
• Die einschlägigen Sicherheitsbestimmungen und 

Unfallverhütungsvorschriften beachten. 
• Zusätzlich gelten die Sicherheitshinweise der be-

reits vorliegenden Anlagendokumentation. 
  

1.2 Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Das Raumbedienelement ist zur Messung von Raum- oder 
Schwimmbadtemperaturen in einem Bereich von 0 bis 
+50 °C und zur Fernsteuerung der SolvisControl, wie in die-
ser Anleitung beschrieben, bestimmt. Ein Betrieb dieses 
Gerätes, der nicht ausschließlich diesem Zweck dient, ist 
nicht erlaubt. Es muss eine auf den Einzelfall zugeschnit-
tene schriftliche Zustimmung oder Erklärung von SOLVIS 
vorausgehen. 
  

2 Lieferumfang 
Eine Verlängerung des Fühlerkabels ist durch ein geeigne-
tes Kabel (z. B. 2 x 0,5 mm²) möglich. 
Das Raumbedienelement gibt es, je nach Anwendungsfall, 
in zwei verschiedenen Ausführungen: 
  

• Raumbedienelement BE-SC-2-3 
• Raumbedienelement BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Raumbedienelement BE-SC-2-3 

 
Abb. 1: Raumbedienelement BE-SC-2-3 
  

Der Lieferumfang umfasst: 
• Raumbedienelement 
• Installationsmaterial 
• Montageanleitung MAL-BE-SC-2-3-M, vorliegend 
  

Funktion: Messen der Raumtemperatur und fernsteuern 
der Regelung. 
  

 
Raumbedienelement im kältesten zu beheizenden 
Raum installieren. 
Die Montage sollte nicht in unmittelbarer Nähe ei-
ner Wärmequelle und nicht im Bereich des Fensters 
erfolgen. 

  

Raumbedienelement BE-SC-2-3-0-SEN 

 
Abb. 2: Raumbedienelement BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Der Lieferumfang umfasst: 
• Raumbedienelement ohne Sensor und mit integrierter 

Anschlussklemme 
• Installationsmaterial 
• Montageanleitung MAL-BE-SC-2-3-M, vorliegend 
bitte separat bestellen: 
• Anlegesensor SEN-T105-PT 
  

Funktion: Verwendung als Poolsensor zum Messen der 
Schwimmbadtemperatur und Fernsteuerung der Regelung. 
  

 
Das Raumbedienelement BE-SC-2-3-0-SEN in einem 
witterungsgeschützten Raum installieren. 
Der Anlegesensor wird mit der sich im Inneren des 
BE-SC-2-3-0-SEN befindenden Anschlussklemme 
verbunden (Polarität beliebig) und im Rücklauf des 
Schwimmbadkreises montiert. 

  

Zubehör, bitte separat bestellen
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3 Montage 

 
GEFAHR 
Gefahr durch elektrischen Schlag 
Gesundheitliche Schäden bis hin zum Herzstillstand 
möglich. 
• Anlage vor Arbeiten spannungsfrei schalten und 

gegen Wiedereinschalten sichern. 
  

1. Frontplatte an der unteren Seite mit einem Schrauben-
dreher anheben. 

2. Frontplatte etwas nach vorn schwenken und nach 
oben aushängen (siehe Abb. 3). 

3. Gehäuse mit den beigefügten Dübeln und Schrauben 
an die Wand montieren. 

  

 
Abb. 3: Gehäuse öffnen 
  

Raumbedienelement anschließen 
Der Anschluss erfolgt über eine Zweidrahtleitung. Die 
Spannungsversorgung sowie die Datenübertragung erfol-
gen über diese Leitung von der Netzplatine aus. 
1. Anschlussleitung an die zweipolige Klemme des Raum-

bedienelementes unter Beachtung der Polarität an-
schließen (siehe Abb. 4). 

  

 
Abb. 4: Raumbedienelement anschließen 
  

An Netzplatine anschließen 
1. Die Zweidrahtleitung an eines der Klemmenpaare 

(„R 1“ bis „R 3“) der Netzplatine anschließen (Polarität 
beachten). 

Das Raumbedienelement ist mit einem Verpolschutz verse-
hen, so dass bei falscher Polarität kein Schaden entsteht. 
  

Gehäuse schließen 
1. Vor dem Schließen prüfen, ob Stecker und Buchsen-

leiste der Steckverbindung fluchten. 
Bleibt nach dem Einschalten der Anlage das Display aus, 
sind möglicherweise die Anschlussleitungen verpolt. 
2. Gehäuse schließen. 
  

4 Initialisierung 
Um das Raumbedienelement nutzen zu können, ist eine 
Initialisierung der SolvisControl 3 erforderlich. 
  

 
Für ausführliche Informationen zur Initialisierung 
der Anlage siehe Bedienungsanleitung für In-
stallateure (BAL-SBSX-3-I), Kap. „Initialisierung“. 

  

 
Bei der Initialisierung kann das „Protokoll Initialisie-
rung“ verwendet werden, siehe Bedienungsan-
leitung für Installateure (BAL-SBSX-3-I), Kap. „Initia-
lisierung“. 

  

SolvisControl 3 initialisieren 
1. Den Button „Sonstig.“ wählen und zum Menüpunkt 

„Nutzerwechsel“ navigieren. 
2. In das „Installateur“ Menü (Code: 0064) wechseln. 
3. Menüpunkt „Daten“ wählen. 
4. Bei dem Eintrag „Werkseinstellungen laden“ nun 

„start“ wählen. 
Die SolvisControl startet neu und der Initialisierungspro-
zess beginnt (siehe Bedienungsanleitung für Installa-
teure (BAL-SBSX-3-I)). 
Nur an den Heizkreisen einen Raumfühler auswählen, die 
auch tatsächlich mit einem Raumbedienelement verbun-
den sind. Ansonsten „kein Sensor“ wählen. 
  

5 Einstellung der SolvisControl 
Für die Einstellung von Raumeinfluss und der Abschaltbe-
dingung „wenn Raumtemperatur erreicht ist“ siehe Be-
dienungsanleitung für Installateure (BAL-SBSX-3-I). 
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Installation Room control unit BE-SC-2-3 

1 General information 
1.1 Safety Notes 

 
Observe the safety notes 
This is for your own safety. 
• Make sure that you are familiar with the safety 

notes before beginning work. 
• Observe and adhere to the applicable safety re-

gulations and accident prevention regulations. 
• You should also follow the safety notes from the 

available system documentation. 
  

1.2 Intended use 
The room controller is used for measuring room or swim-
ming pool temperatures in the range of 0 to +50 °C and for 
remote control of SolvisControl as described in these in-
structions. Operating this unit for any other purpose is pro-
hibited. Exceptions require express written approval or 
statement from SOLVIS in advance. 
  

2 Scope of Delivery 
The sensor cable can be extended using a suitable cable 
(e.g. 2 x 0.5 mm²). 
The room control unit is available in two different versions, 
depending on the application: 
  

• BE-SC-2-3 room control unit 
• Room control unit BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Room operating element BE-SC-2-3 

 
Fig. 5: BE-SC-2-3 room control unit 
  

The scope of delivery includes 
• Room controller 
• Installation material 
• Installation instructions MAL-BE-SC-2-3-M, available 
  

Function: Measurement of the room temperature and re-
mote control of the regulation. 
  

 
Install the room control unit in the coldest room to 
be heated. 
It should not be installed in the immediate vicinity 
of a heat source or near a window. 

  

Room operating unit BE-SC-2-3-0-SEN 

 
Fig. 6: Room control unit BE-SC-2-3-0-SEN 
  

The scope of delivery includes 
• Room control unit without sensor and with integrated 

connection terminal 
• Installation material 
• Installation instructions MAL-BE-SC-2-3-M, available 
Please order separately: 
• Contact sensor SEN-T105-PT 
  

Function: Use as a pool sensor for measuring the pool tem-
perature and remote control of the regulation. 
  

 
Install the BE-SC-2-3-0-SEN room control unit in a 
room protected from the weather. 
The contact sensor is connected to the connection 
terminal inside the BE-SC-2-3-0-SEN (polarity optio-
nal) and installed in the return flow of the swim-
ming pool circuit. 

  

accessory part, please order separately
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3 Installation 

 
DANGER 
Risk of electrical shock 
Damage to health, cardiac arrest possible. 
• Disconnect the system from the mains before 

carrying out work on it and ensure that it cannot 
be turned on again 

  

1. Lift the front cover on the lower side with a screw dri-
ver. 

2. Swivel the front panel slightly forwards and unhook it 
upwards (see Fig. 7). 

3. Fix the housing to the wall with the supplied plugs and 
screws. 

  

 
Fig. 7: Opening the housing 
  

Connect the room controller 
It is connected via a two-wire line. The line is used for 
both the voltage supply and data transfer from the 
mains module. 
1. Connect the connecting cable to the two-pole terminal 

of the room control unit, observing the polarity (see
Fig. 8). 

  

 
Fig. 8: Connect the room controller 
  

Connect to the mains module 
1. Connect the two-wire line to one of the terminal pairs 

(“R 1” to “R 3”) on the mains module (observing the 
polarity). 

The room controller has polarity reversal protection to en-
sure that it is not damaged if the polarity is incorrect. 
  

Close the housing 
1. Before closing, ensure that the plug and the socket 

board of the plug connection are aligned. 
If nothing is shown on the display after switching the sys-
tem on, the poles of the connection lines may be reversed. 
2. Close the housing. 
  

4 Initialisation 
The SolvisControl 3 must be initialized in order to use the 
room control unit. 
  

 
For detailed information on initializing the system, 
see Operating instructions for installers (BAL-
SBSX-3-I-EN), "Initialization" section. 

  

 
The "Initialization protocol" can be used for initiali-
zation, see Operating instructions for installers 
(BAL-SBSX-3-I-EN), "Initialization" section. 

  

Initializing SolvisControl 3 
1. Select the "Other" button and navigate to the "User 

change" menu item. 
2. Switch to the "Installer" menu (code: 0064). 
3. Select the "Data" menu item. 
4. Now select "start" for the "Load factory settings" 

entry. 
The SolvisControl restarts and the initialization process 
begins (see Operating instructions for installers (BAL-
SBSX-3-I-EN)). 
Only select a room sensor on the heating circuits that are 
actually connected to a room control unit. Otherwise sel-
ect "no sensor". 
  

5 SolvisControl setting 
For the setting of room influence and the switch-off condi-
tion "when room temperature is reached", see Opera-
ting instructions for installers (BAL-SBSX-3-I-EN). 
  



IT Montaggio Elemento di controllo ambiente BE-SC-2-3 
 

6 MAL-BE-SC-2-3-M · Con riserva di modifiche tecniche · 15262-2d · SOLVIS 

 

IT 

Montaggio Elemento di controllo ambiente BE-SC-2-3 

1 Indicazioni generali 
1.1 Indicazioni per la sicurezza 

 
Osservare le Indicazioni per la sicurezza 
Questo è principalmente per la vostra protezione. 
• Prima dell'inizio dei lavori è necessario prendere 

conoscenza delle indicazioni per la sicurezza. 
• Osservare e attenersi alle relative disposizioni si-

curezza e alle norme antinfortunist. in vigore. 
• Sono inoltre valide le indicazioni per la sicurezza 

contenute nella presente documentazione 
dell'impianto. 

  

1.2 Impiego conforme alle prescrizioni 
L’Elemento di regolazione ambiente è concepita per la 
misurazione delle temperature ambiente e delle piscine in 
un campo da 0 a +50 °C e il comando a distanza del Solvis-
Control, come descritto in queste Istruzioni. L’impiego di 
questo apparecchio per altri scopi che non siano esclusiva-
mente quelli qui riportati non è permesso. E’ necessaria 
l’approvazione scritta o la dichiarazione di SOLVIS GmbH 
per ogni singolo caso. 
  

2 Volume di fornitura 
Il cavo del sensore può essere prolungato con un cavo a-
datto (ad es. 2 x 0,5 mm²). 
L'unità di controllo ambiente è disponibile in due versioni 
diverse, a seconda dell'applicazione: 
  

• Unità di controllo ambiente BE-SC-2-3 
• Unità di controllo ambiente BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Elemento di comando ambiente BE-SC-2-3 

 
Fig. 9: Elemento di controllo ambiente BE-SC-2-3 
  

La fornitura comprende 
• Elemento di controllo ambiente 
• Materiale di installazione 
• Istruzioni per l'installazione MAL-BE-SC-2-3-M, disponi-

bili 
  

Funzione: misurazione della temperatura ambiente e con-
trollo remoto della regolazione. 
  

 
Installare l'unità di comando ambiente nella stanza 
più fredda da riscaldare. 
Non deve essere installata nelle immediate vi-
cinanze di una fonte di calore o vicino a una fines-
tra. 

  

Unità operativa ambiente BE-SC-2-3-0-SEN 

 
Fig. 10: Elemento di controllo ambiente BE-SC-2-3-0-SEN 
  

La fornitura comprende 
• Elemento di controllo ambiente senza sensore e con ter-

minale di collegamento integrato 
• Materiale di installazione 
• Istruzioni per l'installazione MAL-BE-SC-2-3-M, disponi-

bile 
Ordinare separatamente: 
• Sensore a contatto SEN-T105-PT 
  

Funzione: utilizzo come sensore per la misurazione della 
temperatura della piscina e per il controllo remoto della 
regolazione. 
  

 
Installare la centralina BE-SC-2-3-0-SEN in un locale 
protetto dalle intemperie. 
Il sensore di contatto viene collegato al terminale di 
connessione all'interno del BE-SC-2-3-0-SEN (pola-
rità opzionale) e installato nel ritorno del circuito 
della piscina. 

  

accessori da ordinare separatamente
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3 Montaggio 

 
PERICOLO 
Pericolo di scosse elettriche 
Sussiste la possibilità di danni alla salute fino all'ar-
resto cardiaco. 
• Prima di iniziare i lavori, disinserire la tensione 

dell'impianto e assicurarlo contro il reinseri-
mento involontario o accidentale. 

  

1. Sollevare la piastra anteriore facendo leva nella parte 
inferiore con un cacciavite. 

2. Ruotare la piastra anteriore leggermente in avanti e 
sganciarla verso l'alto (vedere la fig. 11). 

3. Montare sulla parete il contenitore con i tasselli e le 
viti in dotazione. 

  

 
Fig. 11: apertura del contenitore 
  

Collegamento dell'elemento di regolazione ambiente 
Il collegamento avviene mediante un cavo a 2 fili. L’ali-
mentazione di tensione e la trasmissione dei dati avviene 
attraverso questo cavo dal gruppo di rete. 
1. Collegare il cavo al morsetto bipolare dell'elemento di 

regolazione ambiente, osservando la corretta polarità 
(vedere la fig. 12). 

  

 
Fig. 12: collegamento dell'elemento di regolazione ambiente 
  

Collegamento al gruppo di rete 
1. Collegare il cavo a due fili ad una delle coppie di mor-

setti (da "R 1“ a "R 3“) del gruppo di rete (osservare la 
polarità). 

L'elemento di regolazione ambiente è dotato di una prote-
zione contro l'inversione di polarità, in modo da evitare 
danneggiamenti in caso di polarità errata. 
  

Chiusura del contenitore 
1. Prima di chiudere controllare che il connettore e la 

striscia prese del collegamento a spina siano allineati. 
Se dopo l'accensione dell'impianto non appare alcuna indi-
cazione sul display, è probabile che le polarità dei cavi di 
collegamento siano invertite. 
2. Chiudere il contenitore. 
  

4 Inizializzazione 
Il SolvisControl 3 deve essere inizializzato per poter utiliz-
zare l'unità di controllo ambiente. 
  

 
Per informazioni dettagliate sull'inizializzazione del 
sistema, vedere Manuale d'uso per installatori 
(BAL-SBSX-3-I-IT), sezione "Inizializzazione". 

  

 
Per l'inizializzazione è possibile utilizzare il "Proto-
collo di inizializzazione", vedere Manuale d'uso 
per installatori (BAL-SBSX-3-I-IT), sezione "Inizializ-
zazione". 

  

Inizializzazione di SolvisControl 3 
1. Selezionare il pulsante"Altro" e passare alla voce di 

menu"Modifica utente". 
2. Passare al menu"Installatore" (codice: 0064). 
3. Selezionare la voce di menu "Dati". 
4. Alla voce"Carica impostazioni di fabbrica" selezio-

nare"Avvio". 
La SolvisControl si riavvia e inizia il processo di inizializzazi-
one (vedere Manuale d'uso per installatori (BAL-SBSX-
3-I-IT)). 
Selezionare un sensore ambiente solo sui circuiti di ris-
caldamento che sono effettivamente collegati a una 
centralina ambiente. In caso contrario, selezionare "nessun 
sensore". 
  

5 Impostazione del SolvisControl 
Per l'impostazione dell'influenza ambiente e della condizi-
one di spegnimento "al raggiungimento della temperatura 
ambiente", vedere Manuale d'uso per installatori (BAL-
SBSX-3-I-IT). 
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Montaje Elemento de manejo ambiental BE-SC-2-3 

1 Indicaciones generales 
1.1 Instrucciones de seguridad 

 
Observe las instrucciones de seguridad 
Están pensadas principalm. p. su propia seguridad. 
• Antes de empezar con los trabajos, familiarícese 

con las instrucciones de seguridad. 
• Observe las disposiciones legales en materia de 

seguridad y las prescripciones para la prevención 
de accidentes. 

• Tienen también validez las instrucciones de segu-
ridad de la documentación de la instalación. 

  

1.2 Uso adecuado 
El elemento de manejo ambiente está destinado para la 
medición de temperaturas ambientales o de piscinas en un 
rango de 0 a +50 °C y para el control remoto de SolvisCon-
trol, tal como se describe en estas instrucciones. No se au-
toriza el uso de este aparato para otro objeto que no sea 
exclusivamente éste. Es necesario obtener previamente el 
consentimiento o la declaración por escrito para el caso in-
dividual por parte de SOLVIS. 
  

2 Volumen de suministro 
El cable del sensor puede prolongarse con un cable adecu-
ado (por ejemplo, 2 x 0,5 mm²). 
La unidad de control de habitaciones está disponible en 
dos versiones diferentes, en función de la aplicación: 
  

• Unidad de control ambiental BE-SC-2-3 
• Unidad de control de habitaciones BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Elemento de mando de sala BE-SC-2-3 

 
Fig. 13: Elemento de manejo ambiental  BE-SC-2-3 
  

El volumen de suministro incluye 
• Elemento de manejo ambiental 
• Material de instalación 
• Instrucciones de instalación MAL-BE-SC-2-3-M, disponib-

les 
  

Función: Medición de la temperatura ambiente y control 
remoto de la regulación. 
  

 
Instale la unidad de control de habitaciones en la 
habitación más fría que se vaya a calentar. 
No debe instalarse en las inmediaciones de una 
fuente de calor ni cerca de una ventana. 

  

Unidad operativa de sala BE-SC-2-3-0-SEN 

 
Fig. 14: Elemento de manjeo ambiental  BE-SC-2-3-0-SEN 
  

El volumen de suministro incluye 
• Unidad de control de habitaciones sin sensor y con 

borne de conexión integrado 
• Material de instalación 
• Instrucciones de instalación MAL-BE-SC-2-3-M, disponib-

les 
Pedir por separado 
• Sensor de contacto SEN-T105-PT 
  

Función: Utilización como sensor de piscina para la medi-
ción de la temperatura de la piscina y el control remoto de 
la regulación. 
  

 
Instale la unidad de control BE-SC-2-3-0-SEN en una 
habitación protegida de la intemperie. 
El sensor de contacto se conecta al borne de 
conexión del interior del BE-SC-2-3-0-SEN (polaridad 
según se requiera) y se instala en el retorno del cir-
cuito de la piscina. 

  

los accesorios de deben pedir aparte
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3 Montaje 

 
PELIGRO 
Peligro de electrocución 
Riesgo de daños personales e de parada cardiaca. 
• Descon. tensión instalación antes trabajos y 

asegúrela contra conexión accid. 
  

1. Levante la placa frontal por el lado inferior con ayuda 
de un destornillador. 

2. Gire la placa frontal ligeramente hacia delante y de-
sengánchela hacia arriba (véase fig. 15). 

3. Monte la carcasa en la pared con los tacos y tornillos 
que se adjuntan. 

  

 
Fig. 15: Abrir la carcasa 
  

Conectar el elemento de manejo ambiental 
La conexión se realiza con un cable de dos hilos. La ali-
mentación de tensión y la transmisión de datos se reali-
zan desde el módulo de red a través de este cable. 
1. Conecte el cable de conexión al borne bipolar del ele-

mento de manejo ambiental, teniendo en cuenta la po-
laridad (véase fig. 16). 

  

 
Fig. 16: Conectar el elemento de manejo ambiental 
  

Conectar al módulo de red 
1. Conecte el cable de dos hilos a uno de los pares de ter-

minales ("R 1" a "R 3") de la placa de circuito impreso 
de la red eléctrica (observe la polaridad). 

El elemento de manejo ambiental está provisto de un pro-
tector contra inversión de polaridad, de modo que no hay 
riesgo de daños ante polaridad incorrecta. 
  

Cerrar la carcasa 
1. Antes de cerrar, compruebe si el conector y la regleta 

de hembrillas están alineados. 
Si tras la puesta en marcha no aparece ninguna indicación 
en la pantalla, es probable que las polaridades de las cone-
xiones estén invertidas. 
2. Cierre la carcasa. 
  

4 Iniciar 
SolvisControl 3 debe inicializarse para poder utilizar la un-
idad de control de habitaciones. 
  

 
Para obtener información detallada sobre la iniciali-
zación del sistema, consulte Manejo para insta-
ladores (BAL-SBSX-3-I-ES), sección "Iniciar". 

  

 
Para la inicialización se puede utilizar el "Protocolo 
de inicialización", véase Manejo para instalado-
res (BAL-SBSX-3-I-ES), sección "Iniciar". 

  

Inicialización de SolvisControl 3 
1. Seleccione el botón"Otros" y navegue hasta la opción 

de menú"Cambio de usuario". 
2. Cambie al menú"Instalador" (código: 0064). 
3. Seleccione la opción de menú "Datos". 
4. Seleccione"Inicio" para la entrada"Cargar ajustes de 

fábrica". 
El SolvisControl se reinicia y comienza el proceso de inicia-
lización (véase Manejo para instaladores (BAL-SBSX-3-
I-ES)). 
Seleccione un sensor ambiente sólo en los circuitos de 
calefacción que estén conectados realmente a una unidad 
de control ambiente. De lo contrario, seleccione "sin sen-
sor". 
  

5 Configuración de SolvisControl 
Para el ajuste de la influencia ambiente y la condición de 
desconexión "cuando se alcanza la temperatura ambi-
ente", véase Manejo para instaladores (BAL-SBSX-3-I-
ES). 
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Montage Ruimtebedieningselement BE-SC-2-3 

1 Algemene aanwijzingen 
1.1 Veiligheidsaanwijzingen 

 
Veiligheidsinstructies in acht nemen 
Dit is van groot belang voor uw eigen veiligheid. 
• Vóór het begin van de werkzaamheden met de 

veiligheidsinstructies vertrouwd raken. 
• De desbetreffende veiligheidsbepalingen en 

voorschriften ter voorkoming van arbeidsonge-
vallen in acht nemen. 

• De veiligheidsinstructies in de beschikbare docu-
mentatie van de installatie gelden. 

  

1.2 Reglementair gebruik 
De ruimteregelaar is bedoeld voor het meten van ruimte- 
of zwembadtemperaturen in een bereik van 0 tot +50 °C 
en voor het op afstand bedienen van de SolvisControl zoals 
beschreven in deze handleiding. Gebruik van dit apparaat 
dat niet uitsluitend voor dit doel is bestemd, is niet toege-
staan. Een op het individuele geval afgestemde schriftelijke 
toestemming of verklaring van Solvis moet vooraf worden 
verkregen. 
  

2 Leveringsomvang 
De sensorkabel kan worden verlengd met een geschikte 
kabel (bijv. 2 x 0,5 mm²). 
De ruimteregelaar is verkrijgbaar in twee verschillende ver-
sies, afhankelijk van de toepassing: 
  

• Ruimteregelaar BE-SC-2-3 
• Ruimtebedieningselement BE-SC-2-3-0-SEN 
  

Kamerbedieningselement BE-SC-2-3 

 
Afb. 17: Ruimtebedieningselement BE-SC-2-3 
  

De leveringsomvang omvat 
• Ruimtebedieningselement 
• Installatiemateriaal 
• Installatiehandleiding MAL-BE-SC-2-3-M, beschikbaar 
  

Functie: Meting van de ruimtetemperatuur en afstandsbe-
diening van de regeling. 
  

 
Installeer de ruimtebedieningseenheid in de 
koudste ruimte die moet worden verwarmd. 
Het mag niet worden geïnstalleerd in de onmid-
dellijke nabijheid van een warmtebron of in de 
buurt van een raam. 

  

Kamerbedieningseenheid BE-SC-2-3-0-SEN 

 
Afb. 18: Ruimtebedieningselement BE-SC-2-3-0-SEN 
  

De levering omvat 
• Ruimtebedieningselement zonder sensor en met geïn-

tegreerde aansluitklem 
• Installatiemateriaal 
• Montagehandleiding MAL-BE-SC-2-3-M, beschikbaar 
Gelieve apart te bestellen: 
• Contactsensor SEN-T105-PT 
  

Functie: Gebruik als zwembadsensor voor het meten van 
de zwembadtemperatuur en het op afstand regelen van de 
regeling. 
  

 
Installeer de ruimteregelaar BE-SC-2-3-0-SEN in een 
tegen weersinvloeden beschermde ruimte. 
De contactsensor wordt aangesloten op de aansluit-
klem in de BE-SC-2-3-0-SEN (polariteit naar beho-
efte) en geïnstalleerd in de retour van het zwem-
badcircuit. 

  

toebehoren, a.u.b. afzonderlijk bestellen
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GEVAAR 
Gevaar voor elektrische stroomstoot 
Gezondheidstechnische schade en mogelijk. 
• Installatie vóór werkzaamheden spanningsvrij 

schakelen en tegen onbedoeld opnieuw 
inschakelen beveiligen. 

  

1. Frontplaat aan de onderkant met een schro-
evendraaier oplichten. 

2. Frontplaat iets naar voren klappen en naar boven uit-
hangen (zie afb. 19). 

3. Behuizing met de meegeleverde pluggen en schroeven 
aan de wand monteren. 

  

 
Afb. 19: Behuizing openen 
  

Ruimtebedieningselement aansluiten 
De aansluiting wordt met een twee-aderige kabel uitge-
voerd. De spanningsvoorziening alsmede de gegevenso-
verdracht worden vanuit de netmodule via deze kabel 
uitgevoerd. 
1. Aansluitkabel op de tweepolige klem van het ruimtebe-

dieningselement aansluiten en let daarbij op de juiste 
polariteit (zie afb. 20). 

  

 
Afb. 20: Ruimtebedieningselement aansluiten 
  

Op netmodule aansluiten 
1. De twee-aderige kabel op één van de klemmenparen 

("R 1" tot "R 3") van de netmodule aansluiten (polari-
teit in acht nemen). 

Het ruimtebedieningselement is met een polariteitsbeveili-
ging uitgerust zodat bij verkeerde polariteit geen schade 
ontstaat. 
  

Behuizing sluiten 
1. Voor het sluiten controleren, of stekker en stekker-

aansluitlijst met elkaar in een lijn staan. 
Indien na het inschakelen van de installatie geen weergave 
op de display te zien is, dan zijn mogelijk de aders van de 
kabel verkeerd om aangesloten. 
2. Behuizing sluiten. 
  

4 Initialiseren 
Om de ruimteregeling te kunnen gebruiken, moet de Sol-
visControl 3 worden geïnitialiseerd. 
  

 
Voor gedetailleerde informatie over het initialiseren 
van het systeem, zie Bediening voor installa-
teurs (BAL-SBSX-3-I-NL), paragraaf "Initialisieren". 

  

 
Voor de initialisatie kan het "Initialisatieprotocol" 
worden gebruikt, zie Bediening voor installa-
teurs (BAL-SBSX-3-I-NL), paragraaf "Initialisieren". 

  

SolvisControl 3 initialiseren 
1. Selecteer de knop"Other" en navigeer naar het menu-

punt"User change". 
2. Ga naar het menu"Installateur" (code: 0064). 
3. Selecteer het menuonderdeel "Gegevens". 
4. Selecteer nu"Start" voor het item"Fabrieksinstellingen 

laden". 
De SolvisControl start opnieuw en het initialisatieproces 
begint (zie Bediening voor installateurs (BAL-SBSX-3-I-
NL)). 
Selecteer alleen een ruimtesensor op de verwarmingscir-
cuits die daadwerkelijk zijn aangesloten op een ruimtere-
gelaar. Kies anders "geen sensor". 
  

5 De SolvisControl instellen 
Voor de instelling van de kamerinvloed en de uitschakelto-
estand "wanneer de kamertemperatuur is bereikt", zie 
Bediening voor installateurs (BAL-SBSX-3-I-NL). 
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